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sheng, Chinese Academy of Social Sciences), ethnic culture and economic devel

opment brought by tourism (Hiroko Yokoyama, National Museum of Ethnology).

Finally, Sergei Arutiunov (Russian Academy of Sciences) tried to analyse the de

velopment in the Caucasus and to draw some conclusion with regards to China.

It is noteworthy that only one paper refered to people outside China, a paper on the 

Ainu by Kazuyoshi Ohtsuka (National Museum of Ethnology). He dealt with the 

contemporary movement for ethnic rights of the Ainu, Japanese policies concerning 

towards this people, with the eradication of Ainu homeland and culture, assimilation 

policy and enactment of the Law for Protection of Native Hokkaido Aborigines. As 

mentioned by Japanese participants, minorities questions in Japan are still very sen

sitive issues (e.g. the problem of Koreans or Chinese in Japan), to be discussed at a 

conference sponsored by the Japanese government. In any case the conference was a 

well organized and stimulating conference that brought together scholars with dif

ferent backgrounds, thus promoting the exchange of ideas and different concepts 

and perceptions. The papers of the conference will be published by the National 

Museum of Ethnology in Osaka in the respective languages (Chinese, English, 

Japanese).

Thomas Heberer

China-Workshop ‘Iserlohn 1997’

Schwerte, 1.-2. Marz 1997

An dem diesjahrige China-Workshop ‘Iserlohn 1997“ in Schwerte nahmen wie in 

jedem Jahr zahlreiche Sozialwissenschaftler verschiedener Disziplinen, die sich mit 

China befassen, teil. Der erste Themenblock des Workshops beschaftigte sich mit 

Veranderungen in der chinesischen Untemehmens- und Arbeitswelt. Helmut Janus 

von der Helmut Janus GmbH, Essen, schilderte, wie sich Verhandlungen von Joint- 

Venture-Vertragen unterschiedlich gestalten, je nachdem, welcher Eigentumsform 

das chinesische Kooperationsuntemehmen zuzuordnen ist. Frau Dr. Jutta Hebei, 

Universitat Gottingen, berichtete uber Veranderungen im Verhaltnis zwischen Ar- 

beitem bzw. Angestellten und Untemehmensleitung in chinesischen Staatsunter- 

nehmen.

Provozierende Thesen zur Zukunft Hongkongs unterbreitete Markus Taube vom ifo- 

Institut in Munchen, indem er darlegte, daB Hongkongs Strukturwandel nicht so 

weit fortgeschritten sei, wie haufig angenommen. Dr. Sebastian Heilmann, Institut 

fur Asienkunde, Hamburg, erlauterte die aktuelle Beijinger Politik gegeniiber Hong

kong, insbesondere die bisher erkennbaren Kontrollstrukturen und -defizite.

Besonderes Interesse fand der Austausch unter den Teilnehmem uber die Moglich- 

keiten der Nutzung des Internets als Informationsquelle uber China, der durch eine 

Presentation von Andreas Oberheitmann vom Rheinisch-Westfalischen Institut fur 

Wirtschaftsforschung (Essen) eingeleitet wurde.

Im Mittelpunkt des letzten Themenblocks standen Berichte uber zwei laufende For- 

schungsprojekte zur AR Xinjiang und zu Migration in China. Claudia Wiillner von 

der Universitat GieBen berichtete aus dem laufenden GieBener Projekt uber die wirt-
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schaftliche Situation Xinjiangs im Vergleich zu Gesamtchina, wahrend Doris Fi

scher von der Universitat Duisburg die besondere wirtschaftliche Rolle des Produk- 

tions- und Aufbaukorps in der AR Xinjiang skizzierte. Anschliebend referierte Prof. 

Thomas Scharping von der Universitat Kbln Forschungsergebnisse uber die Her- 

kunft und soziale Situation von Migranten in ausgewahlten sudchinesischen Stadten. 

Walter Schulze, ebenfalls Universitat Kbln, stellte Thesen uber die Zusammenhange 

zwischen Meldestatus und relativer Deprivation der Migranten auf.

Wie jedes Jahr wurden alle Beitrage von den Teilnehmem mit angeregten Diskus- 

sionen und lebhaften Anregungen begleitet. Fur das Treffen 1998 wurden als The- 

menbereiche vorgeschlagen: China und die WTO, Hongkong und Shanghai als In

ternationale Finanzplatze sowie China nach dem 15. Parteitag.

Doris Fischer

International Symposium on the "Asian Mediterranean"

Paris, 3.-5. Marz 1997

Recently, Denys Lombard (Ecole franchise d'Extreme-Orient and Ecole des Hautes 

Etudes en Sciences Sociales) and Roderich Ptak (Munich) directed an international 

symposium entitled "La Mediterranee asiatique dans la longue duree". This meeting, 

held at the Maison des Sciences de 1'Homme in Paris, was supported by the Euro

pean Science Foundation. It was the second joint Franco-German effort to bring 

together scholars interested in the history of maritime Asia. The first conference of 

this kind had been held in Mainz/Germersheim in 1993.

The title of the Paris meeting is of course related to the ideas of Braudel and others 

who have tried to view the Mediterranean as a complex "system" of exchanges be

tween different cultures. Considerations of space, political factors, economic and 

other variables play a significant role in Braudel's work. These criteria can also be 

applied to other regions which largely depend on maritime connections. One such 

area is Southeast Asia. It was thus one of the aims of the meeting to find out to what 

extent Western notions of the Mediterranean in the Braudelian sense also apply to 

Southeast Asia. The other aim was to highlight different "constituents" of the 

"Southeast Asian Mediterranean", especially its ties to neighbouring regions, and the 

ways in which exchanges between these regions took place.

To achieve these aims, the symposium was structured in the following way: An 

initial - methodological - section was devoted to the European end, in particular to 

the concept of the Mediterranean, and to comparisons between this area and South

east Asia's maritime space. There then followed a session on important Asian ports 

involved in the exchange of ideas and goods. As trade and other forms of exchange 

depended on merchant groups and institutions, special sections were also reserved 

for different kinds of networks; this included commercial and political systems with 

a regional character as well as networks operating on a broader scale (Islamic, Chi

nese, European, etc.). The sequential arrangement of the seventeen papers read, thus 

allowed the audience to move from general to special, from the bird's-eye perspec

tive to the local Asian context.


